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REGULATIONS / RÈGLEMENTS 
 

 
 
 
 

BUSINESS LICENCE ACT 
R-011-2024 

Registered with the Chief Legislative Counsel 
2024-04-04 

 
EATING OR DRINKING PLACES BUSINESS LICENCE REGULATIONS, repeal 

 
The Minister, under section 12 of the Business Licence Act, R.S.N.W.T. 1988,c.B-4, and every 
enabling power, repeals the Eating or Drinking Places Business Licence Regulations, 
R.R.N.W.T. 1990,c.B-4, effective May 1, 2024. 
 
 
 
 
 
 
 

LOI SUR LES LICENCES D’EXPLOITATION DES COMMERCES 
R-011-2024 

Enregistré auprès du conseiller législatif 
2024-04-04 

 
RÈGLEMENT SUR LES LICENCES D’EXPLOITATION DES ÉTABLISSEMENTS 

DE RESTAURATION ET DES DÉBITS DE BOISSON—Abrogation 
 

En vertu de l’article 12 de la Loi sur les licences d’exploitation des commerces, 
L.R.T.N.-O. 1988, ch. B-4, et de tout pouvoir habilitant, le ministre abroge le Règlement sur les 
licences d’exploitation des établissements de restauration et des débits de boisson, 
R.R.T.N.-O. 1990, ch. B-4, avec effet le 1er mai 2024. 
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INCOME TAX ACT 
R-012-2024 

Registered with the Chief Legislative Counsel 
2024-04-29 

 
INCOME TAX REGULATIONS, amendment 

 
The Minister, under section 33 of the Income Tax Act, R.S.N.W.T. 1988,c.I-1, and every enabling 
power, makes the attached amendments to the Income Tax Regulations, R.R.N.W.T. 1990,c.I-1. 
 
1. These regulations amend the Income Tax Regulations, R.R.N.W.T. 1990,c.I-1. 
 
2. Section 1.1 is amended by replacing "$308" with "$100". 
 
3. These regulations come into force or are deemed to have come into force on 
July 1, 2024. 
 
 
 

LOI DE L’IMPÔT SUR LE REVENU 
R-012-2024 

Enregistré auprès du conseiller législatif 
2024-04-29 

 
RÈGLEMENT SUR L’IMPÔT SUR LE REVENU—Modification 

 
En vertu de l’article 33 de la Loi de l’impôt sur le revenu, L.R.T.N.-O. 1988, ch. I-1, et de tout pouvoir 
habilitant, le ministre prend le règlement ci-après portant modification du Règlement sur l’impôt sur le 
revenu, R.R.T.N.-O. 1990, ch. I-1. 
 
1. Le présent règlement modifie le Règlement sur l’impôt sur le revenu, 
R.R.T.N.-O. 1990, ch. I-1. 
 
2. L’article 1.1 est modifié par remplacement de « 308 $ » par « 100 $ ». 
 
3. Le présent règlement entre en vigueur ou est réputé être entré en vigueur le 
1er juillet 2024. 
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